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GENERAL INFORMATION

1.

2.

EVENT NUMBER

VI_GER004_07

DENOMINATION OF EVENT (Art. 103)

STATUS

DATE (dd/mm/yy)
PLACE

COUNTRY
WEBSITE

ORGANISER

Name
Address

Telephone
Fax

Email
Website

VAULTING MASTERS, CVI2*
06/07/2007 — 08/07/2007
Aachen

Germany

www.chioaachen.de

Aachen-Laurensberger Rennverein e.V.

Albert-Servais Allee 50
52070 Aachen

+49 241 9171 109

+49 241 9171 198
showoffice@chioaachen.de
www.chioaachen.de

ALRV EXECUTIVE BOARD

President
Vice-President
Treasurer
Sports Director
Member
Member
Member

Commissioner for
Ethics, Animal Welfare
And Fairplay

EVENT DIRECTOR

First Name, Name
Address

Telephone
Fax
Email

Klaus Pavel

Klaus Peters

Hans Kauhsen

Baron Wolf von Buchholtz
Prof. Dr. Arno Gego
Wolfgang Mainz

Peter Weinberg

Prof. Dr. Arno Gego

Frank Kemperman
Albert-Servais Allee 50
52070 Aachen

+49 241 9171 107
+49 241 9171 199

frank.kemperman@chioaachen.de



6. SHOW OFFICE

Show Secretary Birgit Albersmeier
Ursula Bockling
Peter Dohn

Svenja Hein

Press Officer Niels Knippertz

7. COMPLETE POSTAL ADRESS OF THE SHOWGROUND
Street: Postbox 50 01 01
Postal: 52085
City: Aachen



1. GENERAL CONDITIONS
Regulations, 10" edition 20086,
- The Rules for Vaulting Events, 6™ edition, effective 1% January 2005

- All subsequent published revisions, the provisions of which will take
precedence.

An arbitration procedure is provided for in the FElI Statutes and General
Regulations referred to above. In accordance with this procedure, any appeal
against a decision rendered by the FEI or its official bodies is to be settled
exclusively by the Court of Arbitration for Sport (CAS) in Lausanne,
Switzerland.

It is the responsibility of NFs to ensure their participants are of the correct
age.

The OC acknowledges that para 1.4 LPO (German Show Rules) is binding
for international events in Germany.
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NOTICE FOR ALL INTERNATIONAL EVENTS

Schedules for CVIs 2*, Vaulting Masters and Championships are approved
by the FEI.

Schedules for these events must be sent to the FEI Secretariat for approval
by the NF concerned, at least 16 weeks before the event is due to take
place.

Final approval of the draft schedule by the FEI, in accordance with Art.
115.1, denotes only that the contents conform to the FEI Statutes, General
Regulations and Rules. By no means does this entail implicit acceptance of
any liability by the FEl for any damages to third parties caused by the
Organising Committee and its officials, riders, drivers, owners, and their
horses.

IMPORTANT
The Definite schedules must be sent to the FEl Secretariat by the NFs
concerned, no later than 4 weeks before the event takes place.




I11. OFFICIALS

1.GROUND JURY : (Art. 148, 153, 728)

President: Helma Schwarzmann (GER)
Email : showoffice@chioaachen.de
Member : Karolina Wickholm (FIN)
Member: Monika Eriksson (SWE)

2.APPEAL COMMITTEE : (Art. 154, 164, 729)

President: Jochen Schilffarth (GER)
Email : showoffice@chioaachen.de
Member : Horst Ense (GER)
Member: Enno Georg (GER)

3.CHIEF STEWARD : (Art. 144, 728.9)
Name : Britta Kuhlen (GER)

Email: showoffice@chioaachen.de

4. VETERINARY COMMISSION : (Art. 158, 905, 1003, 1007, 1008)
President : Dr. Friedrich Wilhelm Hanbtcken (GER)
Foreign Veterinary Delegate : Dr. Jean-Elie Hennau (BEL)

Associate Member : Dr. Heinz-Eike Lange

5. DISCIPLINE MANAGER:
Name : Kersten Klophaus (GER)

6. DELEGATE OF NF GER
Name : Reinhardt Wendt (GER)



1V. SPECIFIC TECHNICAL CONDITIONS (Art. 937)

1.VENUE :

The event will take place: X indoors [ ] outdoors

2.COMPETITION ARENA :

Dimensions : 25 m

3.PRACTICE ARENA :
Dimensions : @ 20 m ( final warm-up arena)

Dimensions: @ 20 m (2 practice arenas)

4. TYPES OF COMPETITIONS:
Team Vaulting Competitions (Art.731-743) X
Individual Vaulting Competitions (Art. 744-754) X
Pas-de-Deux Vaulting Competitions (Art. 755-760) ]

5. INVITATIONS:

Vaulters may participate in both, team and individual competition,
regardless of their age.

a) Foreign Individual Female Vaulters
on invitation of the Organising Committee acc. Appendix P,
Entries, 2 of FEI Vaulting Rules 6" edition, effective 1% January 2007
max. 12 foreign vaulters will be invited
1 longeur and 1 horse per individual vaulter

b) German Individual Female Vaulters
4 vaulters with 1 longeur and 1 horse each, which have been designated
by the German National Vaulting trainer

c) Foreign Individual Male Vaulters
on invitation of the Organising Committee acc. Appendix P,
Entries, 2 of FEI Vaulting Rules 6" edition, effective 1% January 2007
max. 12 foreign vaulters will be invited
1 longeur and 1 horse per individual vaulter

d) German Individual Male Vaulters
4 vaulters with 1 longeur and 1 horse each, which have been designated
by the German National Vaulting trainer

e) Foreign Teams
on invitation of the Organising Committee acc. Appendix P,
Entries, 2 of FEI Vaulting Rules 6" edition, effective 1% January 2007
max. 8 foreign teams will be invited
team consists of 7 vaulters, 1 horse and 1 longeur



A)

B)

<)

f) German Teams

2 teams each consisting of 7 vaulters, 1 horse and 1 longeur, which have
been designated by the German National Vaulting trainer

in case one of the invited foreign teams will not start, a third German
team will be admitted

g) Age of horses: 7 years or older

h) Grooms: 1 groom per horse

FACILITIES OFFERED

INDIVIDUALS

Hotel
no

Meals
At the expense of OC from 06/07/2007 to 08/07/2007 in the Vaulters’ Club

@ the Bistro-Restaurant Stables’ Inn

TEAMS & CHEFS D™ EQUIPE

Hotel
no

Meals
At the expense of OC from 07/07/2007 to 08/07/2007 in the Vaulters’ Club

@ the Bistro-Restaurant Stables’ Inn

GROOMS

Hotel
No

Meals

At OC expense from 06/07/2007 (for grooms of individual vaulters) and
from 07/07/2007 (for grooms of team vaulters) to 08/07/2007 in the
Vaulters’ Club @ the Bistro-Restaurant Stables’ Inn.

If you would like to make a hotel reservation, please contact:

Verkehrsverein Bad Aachen e.V.
Aachen Tourist Service
P.O. Box 10 22 51, 52002 Aachen, Germany

Phone: (49) 241 - 1802950/ 51
Fax: (49) 241 - 180 29 30
Email: incoming@aachen-tourist.de




D) HORSES

Travel Expenses

Transport expenses to be paid by the competitor.

Stabling arrangements
from 05/07/2007 to 08/07/2007 to be paid by the OC.

Straw bedding will be provided free of charge. Horses will get Havens horse
feed free of charge. Additional feed is obtainable at prices of the day on the
show grounds. Bedding with shavings (at additional charge by the OC) and
special requests regarding stabling must be made by the closing date of the
definite entry. The disposal of straw is free of charge. For the disposal of
shavings a fee of 16 € per box will be charged. Settlement of charges for
shavings and the disposal of shavings together with the general settlement
of accounts (see § 14).

Feed will be delivered from Thursday, July 6" until Sunday, July 8",
2007.

The following stable security regulations must be obeyed:

» Smoking is strictly prohibited in the entire stable area.

= Open fires (e.g. camping stoves) are strictly prohibited.

= Only the actually needed amount of feed supplies may be stored in
the stables.

» Open space and entry ways between the stables may not be
obstructed by trucks or lorries

Those who disregard the above security regulations will be reprimanded by
the OC accordingly.

Dimensions of stables: 3 m x 3 m

E) WELCOME / ARRIVAL OF HORSES

= Thursday, July 5" : between 08.00 hours and 16.00 hours
= Friday, July 6" : between 08.00 hours and 16.00 hours
(only for horses of team vaulters)

F) LOCAL TRANSPORTATION / PARKING PASSES

A Shuttle-Service for chefs d'equipe and competitors from the
airport (Cologne/Bonn, Duesseldorf, Brussels or Maastricht-Aachen
Airport/NL) is provided from Friday, July 6" until Sunday, July 8", 2007,
daily between 06.30-00.30 hours.

Airport shuttles to be announced at least 24 hours in advance.

Each team (not individuals) will receive 1 parking pass for the duration of the
event for a parking area near the show grounds.

G) ADVERTISING AND PUBLICITY ON COMPETITORS AND HORSES

The competitors are authorised to carry the logo of their personal sponsor on
the saddle cloth in accordance with Art. 136.1-2. The Chief Steward will
check that the advertising and publicity on competitors and horses complies
with Article 136 of the General Regulations.



VI. ENTRIES (Art. 121 & 713)

All vaulters & horses participating in any International competition
must be registered with the FEI.

Competitors will be entered through their home NF.

Entries in Principle : 07/05/2007
Nominated Entries : 0570672007
Definite Entries : 20/06/2007
Entry fee: none

All entries must obligatorily be made via the online entry system
HippoBase. The online data will be regarded as the only official data by
the OC. Any information sent to the OC by email or fax which could also
be entered directly into the online system may be ignored by the OC.

Horses must be provided with the following details:
Name of horse, passport number, stud-book initials, date of birth, country
of birth, breed, sex, colour, name(s) of owner(s)

Additional horses not officially participating at the CHIO Aachen can not be
brought along.



VII.

CUSTOMS FORMALITIES/HEALTH REQUIREMENTS

1.Customs Formalities

All inquiries for importation must be addressed to the official forwarding
agency of this event as soon as possible:

Full address: DHL Danzas Air & Ocean GmbH
Mr. Claus Koerner
Manager Special Requests
Ettore-Bugatti-StralRe 1
51149 Cologne, Germany

Telephone: +49 2203 95532 52

Telefax: +49 2203 95532 57
Mobile: +49 172 761 0920
E-mail: claus.koerner@dhl.com

The forwarding agency will inform about all necessary conditions of
importation. The OC will cover the costs of any customs clearance in
accordance with GR Art. 132.1.

All customs documents (T-1 documents) are to be submitted at the
latest by the first day of competition to the entry office.

.HEALTH REQUIREMENTS FOR THE ENTRY OF HORSES

Every competitor is supplied to deliver all necessary certificates of health
for the transport to the event or identification of the horses before they
come into the stables:

a)in case of arrival from a EU-member-country, a certificate for
registered horses acc. to sample of Annex B to Reglements 90/426 of
the actual valid form (sample is enclosed to schedule) will be
necessary.

b) in case of arrival from a country not concerning to the EU, a certificate
of health for registered horses acc. to sample of annex Il of the
decision of the commission 92/260 of the actual valid from will be
necessary.

A certificate must be done in at least one official language of the country
of destination and in one official language of the member country. The
competitor must carry with him the original certificate, not a copy.

The organiser sees to it that on the competition site, an official state
veterinarian is present to issue the health -certificates which are
necessary for the transport of the horses to their destination abroad.

In case the OC has entrusted to a forwarding agency, the latter is ready
to assist regarding the required documents.

Furthermore, questions relating to health requirements for horses can be
directed to the veterinary authorities in the country of origin or in
Germany.
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VII1l. VETERINARY MATTERS

1.SHOW VETERINARIAN

Name Veterinary Team under direction of
Dr. Andreas Kersten (GER)
Address Albert-Servais Allee 50
52070 Aachen
Germany

2. HORSE INSPECTION

INDIVIDUALS

Date 05/07/2007

Time 19.00 — 20.00 hours
TEAMS

Date 06/07/2007

Time 18.00 — 18.30 hours

3.VETERINARY ASPECTS “A”
VETERINARY REGULATIONS, 10™ Edition, effective 1% June 2006

VETERINARY EXAMINATIONS, HORSE INSPECTIONS & PASSPORT
CONTROLS

These will be carried out in accordance with the “Veterinary Regulations”,
Art. 1011 & the discipline rules.

“General Regulations”, 21° Edition, revision effective June 2006:

Art. 139.1

Every horse entered for any competition at CNs or CIMs (see Appendix D)
in a foreign country (see GRs 141.2), and all horses entered for other
Cls, ClOs, Championships, Regional and Olympic Games, whether at
home or in foreign countries (see GRs 141.2), must have an official, valid
FElI Passport, or a National Passport approved by the FEI and
accompanied by an FEI Recognition Card and, when applicable, an FEI
registration number, as a means of identification and to establish
ownership.

Art. 139.2

Horses taking part in CNs and CIMs (see Appendix D) in their country of
residence are not required to have such a passport as is mentioned in
paragraph 1. All such horses must be properly registered and identifiable
and, unless there is no national requirement for equine influenza
vaccination in the host country and in the country of origin all horses
must have a valid vaccination certificate.

EQUINE INFLUENZA VACCINATION, VET. REGS. ANNEX VII

(except events taking place in NZL & AUS)

All horses and ponies for which an FEI Passport, or a National Passport
approved by the FEI has been issued, must have the vaccination section
endorsed by a veterinarian, stating that it has received two injections for
primary vaccination against equine influenza, given between 1 and 3
months apart. In addition, a booster injection must be recorded as
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IX.

having been given within each succeeding 6 months, subsequent to the
second injection of the primary vaccination. None of these injections
must have been given within the preceding 7 days including the day of
the competition or of entry into the competition stables.

The above are the minimum requirements for influenza vaccination. Both
primary and first and subsequent booster injections should be given
according to the manufacturer's instructions which will fall within the
stipulation of the FEI ruling.

SAMPLING FOR PROHIBITED SUBSTANCES
(Vet. Regs. Chapter V & VI and Annex V)

Regular sampling is carried out in CCI3*/4*, CSls (3*, 4*, 5*), CIOs,
World Cup Qualifiers and Finals, Championships and Games, whereas at
other Cls sampling is recommended. When testing takes place, the
number of horses tested is at the discretion of the Testing
Veterinarian/Veterinary Delegate; however, a minimum of three is
recommended (Vet. Regs. Art. 1016)

Special guidelines are applicable for events covered by the FEI Medication
Control Programme (Groups | & 11 only).

MEDICATION CONTROL PROGRAMME (GROUP I & Il ONLY)

The Organising Committees of FElI events within Groups | & Il are
advised to charge competitors the equivalent of CHF 12.50 per horse per
event as a contribution towards the costs of the MCP programme.

MEDICATION CONTROL LABORATORY

Under the Medical Control Programme (MCP) in Groups | and II, all
samples collected in accordance with VR Art. 1017.1 will be analysed by
Laboratoire Courses Hippiques, 15 rue de Paradis, 91370 Verriéres le
Buisson, France, Tel.: +33.1 - 69 75 28 28, Fax: +33.1 - 69 75 28 29.

MISCELLANEQOUS

1.PROTESTS (Art. 167)
Each protest must be made and signed by the Chef d”Equipe or persons
responsible and be forwarded within the time prescribed. All protests to
be valid must be made in writing and accompanied by a deposit of CHF
150.- or equivalent.

2.PRIZE-GIVING CEREMONY
The participation in the prize-giving ceremony and the lap of honour is
obligatory for all placed competitors.

3.DISTRIBUTION OF PRIZES AND INDEMNITIES
All prize money and all prizes in kind rewarded instead of prize money as
well as reimbursements (e. g. transport charges, travelling expenses) will
be distributed acc. to FEI-RG Art. 130.2 following the last competition.
The scheduled prizes are gross amounts. The total amount of prize
money shown for each competition in the schedule must be distributed

Per competition 25 % of the competitors receive prize-money or prizes in
kind rewarded instead of prize-money, however at least 5 competitors will
receive a prize. If riders have to be placed equally, the money value of
the prizes in kind (e. g. a car) is divided accordingly.
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Settlement of accounts per competitor

Reimbursement of prize-money, transport and travelling expenses
will be paid out by cheque only to the chefs d'equipe, horse owners,
individuals or their representatives, not earlier than one hour after
the last competition of the event in each discipline at the
administration office on the show grounds. The Organising Committee is
authorised to deduct any possible outstanding duties from the payment.
Each competitor is obliged to forward the prize-money to the respective
horse owner.

Each competitor is requested to check and sign the final account at
the accounting office before departure.

Taxation of Foreign Horse Owners. Competitors and Grooms:

According to 8 50a - Abs. 4 EStG of the German Tax Rights the OC must
detain tax (withholding tax on income earned) from all accounts paid out
to foreign horse owners, competitors and grooms. Therefore, the total
amount of tax payable will be deducted from prize-money, reimbursement
of transport, travelling, hotel, feed and bedding charges by the
administration office at the settlement of accounts. The horse owners
and competitors can apply for exemption of these taxes at the German
Federal Office of Finances, if the lawful requirements are met: Bundesamt
der Finanzen, Friedhofstrale 1, 53225 Bonn 3, Germany, phone: (49)
228-4060, fax: (49) 228-4062661. An exemption of these taxes is only
possible if the appropriate certificate is submitted. Subject to change.

4.DOCTOR, FARRIER
Doctor: Prof. Dr. Karl Walter Zilkens (GER)
Farrier: Team Andreas Paffen (GER)
Team Gerd Lamberty (GER)

5.MEDICAL,PHYSIOTHERAPEUTIC AND VETERINARY SERVICES
are available during the show at the competitors own expense. Further
information is available at the entry office.

6. INSURANCES
All Chefs d’Equipe, competitors, owners, trainers, team veterinarians and
their accompaniments are personally responsible for damages to third
persons caused by themselves, their employees/grooms, their agents or
their horses. They are therefore strongly advised to take out a third-
party insurance providing full coverage for participation in equestrian
events at home and abroad, and to keep the policy up to date. The OC
will NOT be responsible for any damage caused by competitors, their
horses, owners, NF officials, their employees/grooms or their
representatives.

7. LIABILITY
The OC declines any liability for property or pecuniary damage which
may happen to visitors, competitors, grooms and horse owners through
slight negligence of the OC, his delegates or his assistants. The OC also
declines any liability for theft, fire or other incidents.
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By making the definite entries each competitor declares that he/she has
taken notice of the schedule and the exclusion of the liability as set out in
the schedule and that the competitor explicitly agrees therewith.

8. EVENT'S ORGANISATION (Art. 114 - 115)

In exceptional circumstances, together with the approval of the Delegate
of the NF GER, the Chefs d'Equipe and Ground Jury the OC reserves the
right to modify the schedule in order to clarify any matter or matters
arising from an omission or due to unforeseen circumstances. Any such
changes must be notified to all competitors and officials as soon as
possible and must be reported to the FEI Vaulting Department by the
Foreign Judge.

9. ENTRY RIGHT TO SHOWGROUNDS (Art. 133, 1005)

Accreditation /7 Show Passes Vaulting

Opening times of the accreditation office :

Saturday, June 30™, until Sunday, July 8", daily from 8 a.m. until 8.p.m.
These times are subject to change and dependent on the final time
schedule. Please check the final opening times at the venue.

Free show passes will only be granted if the required information has
been entered into the online entry system by the respective NF at the
lasted by the closing date of the definite entries.

Teams

Function Companion (max. 1) | Maximum number of show passes | Fee
Chef d'Equipe yeespaxrtner or assistant ! no
Team Trainer no 1 no
Team Veterinarian no 1 no
Team Additignal Pass. o 2 yes
e.g. Blacksmith, Physio, etc.

Competitor no 7 no
Longeur no 1 per team no
Attendant no 1 per team no
Groom no 1 per horse no
Horse Owner no 2 per horse no
Individuals

Function Companion (max. 1) | Maximum number of show passes | Fee
Competitor male no 2 no
Competitor female no 3 no
Longeur no 1 per competitor / horse no
Groom no 1 per horse no
Horse Owner no 2 per horse no
Competitor Additiona_l Pass no 1 per competitor yes
e.g. Blacksmith, Physio, etc.

Additional show passes at the expense of the NF will only be granted if the
required information has also been entered into the online entry system by the
respective NF at the lasted by the closing date of the definite entries. The fee for
these show passes must be paid by credit card or in cash by picking up at the
accreditation office.

14



Fees for Additional Show Passes

Discipline Price I |Access | Price Il |Access Il

Competitors' Stand Warm-Up

. Warm-up according to the relevant

Vaulting 35€ jaccording to the 25€ discipline

relevant discipline Stab?es

Stables
Function Discipline Access Areas

. Competitors' .
Stables | Warm-Up | Infield Stand Catering

Chef d'Equipe respective X X all #
Chef d'Equipe Companion | respective X X all X
Team Trainer respective X X X all
Team Veterinarian respective X X X
Competitor respective X X all #
Longeur respective X X all #
Attendant respective X X all #
Groom respective X X X X #
Horse Owner respective X X X
Competitor Additional Pass
e.g. Blacksmith, Physio, respective X X *
etc.

* This is dependent on the access category of the additional show pass.
# Persons with access to the catering areas and meal vouchers for redemption.
Please note that meal vouchers can be bought in the catering areas.

Show passes can only be picked up personally after presentation of a valid ID-

card.

The entrance passes must be worn at all times on the show grounds.

The passes will be withdrawn if they are passed on.

Entrance passes to the stable area are according to VR Art. 1005.2.5.

One of the names of the owners must correspond with the horse owners
registered in the FEI passport of the horse (GR Art. 133.1).
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10.

11.

12.

13.

14.

HORSE LORRIES

Only a strictly limited number of horse lorries of the competitors (max.
one caravan or trailer per competitor) can be parked on or near the
show grounds for the duration of the respective discipline, provided the
OC has received a request prior to the closing date of the definite entry.
Only the assighed place may be used without fail. Electricity is supplied
through installations at the assigned place. Cable is to be supplied by the
owner of the lorry.

Competitors, whose horses Ileave the show grounds without
special permission of the OC during the CHIO - after the first
horse inspection until one half hour after the announcement
of the results of the last competition - will be disqualified.

ILLUSTRATIONS

The OC reserves the right to make us of illustrations (photographs,
images, videos, etc.) made on behalf of the OC during the event or on
the show grounds for their own commercial purposes, without explicit
consent of the person/competitor illustrated.

NO MOTORISED CARRIAGES, MOTORBIKES, BICYCLES
are allowed on the entire show grounds and the cross-country course.

NO DOGS ALLOWED
Dogs are strictly prohibited on the entire show grounds, the stables and
the cross-country course.

As soon as NFs have presented their entries, all Chefs d’Equipe,
competitors, also on behalf of the horse owners, as well as their
employees/grooms, representatives and accompaniments are obliged,
from the moment of arrival on the show grounds, to acknowledge and
keep within the rules of the official show schedule, to acknowledge and
keep within the German Animal and Welfare Laws and Guidelines, and to
behave according to the ethical principles in common practice. Violations
will be dealt with by the respective Ground Jury or Appeal Committee.
This is to be confirmed in writing upon receipt of the show pass.

As soon as NFs have presented their entries, all Chefs d’Equipe,
competitors, also on behalf of the horse owners, as well as their
employees/grooms, representatives and accompaniments, are obliged,
from the moment of arrival on the show grounds, to acknowledge and
keep within the “Code of Conduct”. Violation of this code will be dealt with
by the respective Ground Jury or Appeal Committee, in accordance with
the Rules and Regulations of the FEI.
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THE FEI CODE OF CONDUCT
FOR THE WELFARE OF THE HORSE

The Fédération Equestre Internationale (FEI) expects all those involved in
international equestrian sport to adhere to the FEI's Code of Conduct and
to acknowledge and accept that at all times the welfare of the horse must
be paramount and must never be subordinated to competitive or
commercial influences.

1. At all stages during the preparation and training of competition horses,
welfare must take precedence over all other demands. This includes good
horse management, training methods, farriery and tack, and
transportation.

2. Horses and competitors must be fit, competent and in good health
before they are allowed to compete. This encompasses medication use,
surgical procedures that threaten welfare or safety, pregnancy in mares
and the misuse of aids.

3. Events must not prejudice horse welfare. This involves paying careful
attention to the competition areas, ground surfaces, weather conditions,
stabling, site safety and fitness of the horse for onward travel after the
event.

4. Every effort must be made to ensure that horses receive proper
attention after they have competed and that they are treated humanely
when their competition careers are over. This covers proper veterinary
care, competition injuries, euthanasia and retirement.

5. The FEI urges all involved with the sport to attain the highest levels of
education in their areas of expertise.

17



International

Vaulting Competitions

Preliminary Time-Table (Subject to changes)

Thursday
July 5%

Friday,
July 6%

Saturday,

July 7%

Sunday,
July 8

13.00 hours
18.30 hours

19.00 hours

Compt. V1
Compt. V2

18.00 hours

18.30 hours

Compt. V 3
Compt. V1

Compt. V 2

Compt. V1
Compt. V 2
V1/V2

Compt. V3

V3

TRAINING
Competitors™ Briefing for Individual Vaulters

Horse inspection for horses of Individual Vaulters
(according to time-table)

TRAINING
Individual Female Vaulters — Technical Test
Individual Male Vaulters — Technical Test

Horse inspection for horses of the teams
(according to time-table)

Chefs d” Equipe Meeting for Teams

Team Vaulting Competition — Freestyle
Individual Female Vaulters — Freestyle

Individual Male Vaulters — Freestyle

Final Female Vaulters — Freestyle

Final Male Vaulters — Freestyle

Prize Giving Ceremony

Final Team Vaulting Competition — Freestyle

Prize Giving Ceremony

TOTAL AMOUNT OF PRIZE MONEY

(gross amount)

Competition No 1
Competition No 2

Competition No 3

Special Rules

20.000,-€
Individual Female Competition 6.000,-€
Individual Male Competition 6.000,-€
Team Competition 8.000,-€

All competetions as well as prize-giving ceremonies will take place in the indoor
arena “Albert-Vahle-Halle”.
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Saturday, July 7" - Sunday, July 8", 2007

Vi Individual Female Vaulting Competition

Prize Money: € 6.000,-- (2.000,--, 1.200,--, 900,--, 600,--, 300,--, 250,--, 150, -
110,--, 7 X 70,--)

Requirements: The competition will be held in two rounds, 1% round consisting of a
separate Technical Test and a Freestyle, second round consisting of a
Freestyle (acc. to Art. 754).

Starting order: 1st round by draw (horse’s name).
2nd round in reverse order of merits from the 1st round.

Scoring Method: In the first round the total marks from the Technical Test and the
Freestyle Test are added and divided by 2. The final mark is the average of
the 2 rounds. All results will be rounded off to the third decimal (i.e.
0.0011-0.0015 down; 0.0016-0.0019 up).
In case of equality, the higher mark from the Technical Test from the first
round will decide.

V2 Individual Male Vaulting Competition

Prize Money: € 6.000,-- (2.000,--, 1.200,--, 900,--, 600,--, 300,--, 250,--, 150, -
110,--, 7 X 70,--)

Requirements: The competition will be held in two rounds, 1% round consisting of a
separate Technical Test and a Freestyle, second round consisting of a
Freestyle (acc. to Art. 754).

Starting order: 1st round by draw (horse’s name)
2nd round in reverse order of merits from the 1st round.

Scoring Method: In the first round the total marks from the Technical Test and the
Freestyle Test are added and divided by 2. The final mark is the average of
the 2 rounds. All results will be rounded off to the third decimal (i.e.
0.0011-0.0015 down; 0.0016-0.0019 up).
In case of equality, the higher mark from the Technical Test from the first
round will decide.
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V3 Prize of Sparkasse o
Team Vaulting Competition 5

Prize Money: € 8.000,-- (2.300,--, 1.500,--, 1.100,--, 800,--, 700,--, 600,--, 4 X
250,--)

Requirements: The Team Vaulting Competition consists of two separate Freestyle rounds.

Starting order: 1% round by draw (horse’s name)
2" round in reverse order of merits after the 1% round.

Scoring Method: The total marks for the two tests are added and then divided by 2. The
result will be rounded off to the third decimal.

In case of equality of the total marks, the higher mark of the first round
will decide.
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Directions to the show grounds of the Aachen-Laurensberger Rennverein

Car/Lorry:

from direction Cologne - A 4 (Cologne - Aachen)
- Exit Wirselen/Aachen Zentrum
- turn right into Krefelder Strale
- follow the signs

from direction Dusseldorf - A 44 to Autobahnkreuz Aachen

- A 4 direction Aachen/Heerlen

- Exit Wirselen/Aachen Zentrum
- turn right into Krefelder Strale
- follow the signs

from direction Belgium - follow the A 44 up to the Autobahnkreuz Aachen

- A 4 drection Antwerpen

- Exit Wirselen/Aachen Zentrum
- turn right into Krefelder Strale
- follow the signs

from directions Netherlands - follow the A 4

- Exit Wirselen/Aachen Zentrum
- turn right into Krefelder Strale
- follow the signs

Airports:
Cologne/Bonn, Duesseldorf, Maastricht-Aachen Airport/NED, Brussels/BEL and Liege/BEL

Railway Station:
Hauptbahnhof (Central Station) Aachen, LagerhausstralRe

Main Bus Station:
Aachen, PeterstraBe. ASEAG Bus No. 51 to Bus stop "Turnierplatz"”
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IELR

looks forward to welcoming you!




